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Els ingredients d’or del picnic francès sempre han estat el vi, el 
formatge i el pa dins una cistella de vímet i acompanyats d’unes 
estovalles de quadres vermells i blancs. A Alcaufar Vell preparem 
una versió autòctona a base de productes locals per poder anar 
a vega i gaudir de la reserva natural que té la finca per descobrir.

Los ingredientes de oro del picnic francés siempre han sido el 
vino, el queso y el pan en una cesta de mimbre y acompañados 
de un mantel de cuadros rojos y blancos. En Alcaufar Vell prepa-
ramos una versión autóctona a base de productos locales para 
poder ir “a vega” y disfrutar de la reserva natural que tiene la fin-
ca para pasear.

The golden ingredients of the French picnic have always been 
wine, cheese and bread in a wicker basket and accompanied 
by red and white checkered tablecloths. In Alcaufar Vell we 
prepare an autochthonous version based on local products to 
be able to go to Vega and enjoy the nature reserve that the 
estate has to discover.

Les ingrédients dorés du pique-nique français ont toujours été du 
vin, du fromage et du pain dans un panier en osier et accompag-
nés de nappes à carreaux rouges et blancs. À Alcaufar Vell, nous 
préparons une version autochtone à base de produits locaux pour 
pouvoir aller à vega et profiter de la réserve naturelle que le domai-
ne a à découvrir.

RUTA DE L’ART DE VIURE

A Alcaufar Vell tenim una ruta circular sense sortir de la nostra finca 
per experimentar el sentit de Menorca com a Reserva de la Biosfera. 

A Alcaufar Vell tenemos una ruta circular sin salir de nuestra finca para 
experimentar el sentido de Menorca como Reserva de la Biosfera.

In Alcaufar Vell we have a circular route without leaving our farm 
to experience the meaning of Menorca as a Biosphere Reserve.

À Alcaufar Vell, nous avons un itinéraire circulaire sans quitter no-
tre ferme pour découvrir le sens de Minorque en tant que réserve 
de biosphère.

CALA ALCAUFAR

Molt a prop de l’hotel i gairebé com una extensió de la nostra fin-
ca, hi trobareu una platja tranquil·la de sorra blanca. 

Muy cerca del hotel y casi como una extensión de nuestra finca, 
encontrará una playa tranquila de arena blanca.

Very close to the hotel and almost like an extension of our estate, 
you will find a quiet white sand beach.

Très proche de l’hôtel et presque comme une extension de notre 
domaine, vous trouverez une plage de sable blanc tranquille.

CALÓ ROIG

Es Caló Roig és una d’aquelles caletes romàntiques de sorra fina i 
aigües turqueses que es troba al costat de Cala Alcaufar.   

Es Caló Roig es una de esas calas románticas de arena fina y aguas 
turquesas que se encuentra al lado de Cala Alcaufar.

Es Caló Roig is one of those romantic coves with fine sand and 
turquoise waters next to Cala Alcaufar.

Es Caló Roig est l’une de ces criques romantiques au sable fin et 
aux eaux turquoises à côté de Cala Alcaufar.



PICNIC PACK

EARLY						      7,50 € 
Suc o aigua, snack bio, muffin i cafeteria per emportar
Zumo o agua, snack bio, muffin y cafetería para llevar
Juice or water, bio snack, muffin and takeaway cafeteria
Jus ou eau, collation biologique, muffin et café à emporter 

CAMÍ DE CAVALLS					      9,00 € 
Entrepà, fruita i beguda / Bocadillo, fruta y bebida 
Roll, fruit and drink / Sandwich, fruits et boisson

CALA ALCAUFAR					     17,00 € 
Entrepà, amanida, fruita, snack, beguda i motxilla
Bocadillo, ensalada, fruta, snack, bebida y mochila
Roll, salad, fruit, snack, drink and backpack
Sandwich, salade, fruits, snack, boisson et sac à dos

TORRE D’ALCAUFAR (STARLIGHTS)			   15,00 € 
Brioix, manduixes o rem, snack de xocolata, pomada i nous o carquinyols
Brioche, fresas o uva, snack de chocolate, pomada y nueces o carquin-
yols / Brioche, strawberry or grapes, chocolate snack, “pomada”and 
walnuts or “carquinyols” / Brioche, fraises ou raisins, collation au choco-
lat, pommade et noix ou carquinyols

CALÓ ROIG					       7,00 € 
Peça fruita, snack, suc o te i “pastissets” o muffins 
Pieza fruta, snack , zumo o te y “pastissets” o muffins
Piece of fruit, snack, juice or tea and “pastissets”or muffins
Morceau de fruits, snack, jus ou thé et “pastissets” ou muffins

L’ART DE VIURE					     15,00 € 
Suc detox, caprese vegana, pa flauta vegan i fruita
Zumo detox, caprese vegana, pan flauta vegan y fruta
Detox juice, caprese vegan, vegan roll and fruits
Désintoxication des jus, caprese vegan, pain flûte vegan et fruits

LES FLAUTES DE DON JOAN                       

EN PA FLAUTA (Bio Massa mare) 
EN PAN FLAUTA (Bio - Masa madre) 
ROLLS (Bio - Sourdough Bread) 
SANDWICH (Pain bio au levain)
––– 

Ovella / Oveja / Sheep / Brebis			   5,50 € 

Cabra / Cabra / Goat / Chèvre			   5,50 €

Vaca pasteuritzat / Vaca pasteurizado			   4,50 €
Cow Pasteurized / Vache Pasteurisé 

Fuet / Fuet					     4,00 €
Dry cured pork sausage / Saucisse fine séchée au poivre  

Carnixua / Hard cured pork sausage / Saucisson sec  	 5,00 €

Sobrassada  / Spicy minorcan sausage / Soubressade  	 5,00 €

Xoriço Santa Catalina / Chorizo  			   5,00 €
Spicy chorizo / Saucisse épicée

Pernil Bodega / Jamón Bodega			   5,50 €
Serrano Ham / Jambon Montagne

Pernil York natural / Jamón York			   4,00 €
Cooked Ham / Jambon d’York

Tonyina /Atún / Tuna / Thon			   4,50 €

Vegà / Vegano / Vegan / Végétalien 			   4,50 €

Suplement de formatge de vaca pasteuritzat		   1,50 €
Suplemento de queso de vaca pasteurizado
Pasteurized cow cheese supplement
Supplément de fromage de vache pasteurisé

AMANIDA / ENSALADA / SALAD / SALADE  

VERDA						      5,75 € 
Lletugues, tomàtic, olives, tàperes 
Lechuga, tomate, aceitunas y alcaparras
Lettuces, tomato, olives, capers
Laitues, tomate, olives, câpres 

MIXTA						      5,75 €
Lletugues, tomàtic, tonyina i embotit 
Lechuga, tomate, atún y embutido   
Lettuces, tomato, tuna and cold meat
 Laitue, tomate, thon et saucisse

VEGETAL						     6,25 €
Lletugues i verdures / Lechuga y verduras			      
Lettuces and vegetables / Laitue et légumes			 

CAPRESE						     5,75 €
Tomàtic, mozzarella Son Tema, alfàbrega
Tomate, mozzarella Son Tema, albahaca	
Tomato, mozzarella Son Tema, basil
Tomate, mozzarella Son Tema, basilic 			 
				  
CAPRESE VEGANA				    5,75 €
Tomàtic, tofu fumat, alfàbrega
Tomate, tofu ahumado, albahaca
Tomato, smoked tofu, basil
Tomate, fumé tofu, basilic 

Amb oli d’oliva / Con aceite de oliva / With olive oil / Avec l’huile d’olive

FRUITA / FRUTA / FRUIT / FRUITS

Dues peces de temporada senceres			   2,25 €
Dos piezas enteras de temporada / Two piece of seasonal fruit
Deux morceaux entiers en saison

Dues peces de temporada tallades i pelades		  3,50 €
Dos piezas de temporada cortadas y peladas / Two piece of seasonal 
fruit sliced and peeled / Deux morceaux en saison coupés et épluchés

BEGUDA / BEBIDA / DRINK / BOISSON		  2,25 €

Aigua½ lt, cervesa 33cl, refresc ½ lt 
Agua½ lt, cerveza 33cl, refresco ½ lt
Water ½ lt , beer 33cl, cold drink ½ lt
Eau ½ lt, bière 33cl, boisson froide ½ lt

SNACK / SNACK / SNACK / SNACK			  2,50 € 

Salat (xips) o dolç orgànic 
SNACK: Salado (chips) o dulce orgánico
SNACK: Savoury (crisps) or organic sweet
SNACK: Salé (chips) ou doux organique

Preus IVA inclòs i vàlids excepte error tipogràfic  / Precios VA incluido y válidos salvo error tipográfico / Prices include VAT and are valid except for typing errors / Prix TTC et valables sauf erreurs typographiques


